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Abstract
The article considers the role of international terms in society and their distinctive featues as a
subsystem of borrowings, which obey the inner laws of language development of the modem
Uzbek language. The great attention is paid to the identified word-formative models, according to
which international words and terms are built in the Uzbek language. The process of enrichment of
terminological system of the Uzbek language because of intemationalisms is analyzed.
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AHHOTauMA
B crathe paccmatpusaetca pons MHTePHAUUOHAaNBHLIX TepMUHOB B obljecTse, a TaKke MX
OTNUYUTeNbHLIE 0COBEHHOCTU Kak MOACMCTEMbI 3aUMCTBOBAHWNA, MOAYUHAIOWMXCA BHYTPEHHUM
SaKOHaM A3LIKOBOMO passUTUA coBpeMeHHoro ysbekckoro sskika. Bonbwoe BHUMaHWe yaenseTcs
BLIABIIEHHLIM CnoBooGpasoBaTensHbIM MOAENAM, NO KOTOPLIM CTPOSATCA WHTepHaLWOHANbHbIE
CroBa U TepMuHbl B y3bekckoM sswike. [MogvepkusaeTcs oboraueHue TepPMUHONOMMecKon
CUCTeMBbI y3GEKCKOro Agbika 3a CYET UHTePHaLMOHaNUIMOB.,

KnioyeBble cnoBa: UHTepHaLMOHaNbHLIE CNIOBa U TePMUHB, y3bexckuii A3k, cnoBoobpasoBsa-
TenbHLIe Mogenu.

B coBpeMeHHOM MUpe UHTepPHaLMOHANBHAA NeKCUKa U B YaCTHOCTU — MHTepHaLuoHaNkHLIe
TePMUHE! CTRHOBATCA 06BbEKTOM NPUCTanbHOro BHUMaHUA oblecTea. 3To o6bACHAETCS TeM, YT
ponb MeXAyHapoAHLIX TEPMUHOB B CaMbIX PaanuuHbIX cepax Nalieil XUsHU IHaYUTENLHO W
HeyknoHHo BospacTaeT. B HacTosuee BpeMs Mbl nepexusaem, 6Ges npeysermyeHUs,
UHTepHaLMOHanbHbLIA croBoTBopYeckuid GYM, KOTA4a WHTepHALMOHanbHLIe croBa U TepMUHbLI
3anonoHUnu coboit He ToNLKO ASLIK NeYaT, Paauo U TeneBUgeHUs, Ho U Pa3roBopHYo peds.

BaxHylo pornb B s3bike Hayku U TEXHUKU UrpatoT UHTepHaLUMOHa NbHLIE TePMUHBI, KOTOPbIX,
ocobeHHo B 06NacTh ecTecTBeHHLIX U TOUHBIX HayK, CTAHOBUTCS BCe Bonbiwe, Yemy cnocobeTayaT
MeXAyHapoaHOe  COTPyAHWNeCTBO CMeUWanucToB U yYeHblX, KoTopble BbipaGarsiBalor
COrMacoBaHHylo MeXAyHapoAHYI0 TEPMUHONOIMIO Ha cheaaax U KoHgepeHuusx [3]. Bonee Toro,
YHEHLI® CUUTAIOT, YTO HaUMOHanbHbIE W UHTepPHaUMOHaNbHLIe Crocobbl TepPMUHONOrHYECKo
HOMUHALIAW, @ Takxe NoTeHLManksHsie BOSMOXHOCTU UHGOPMaLIMOHHO-TepMUHONOMUNecKalt cephi
KOHKP@THOrD Asbika NpakTUYeckU Heucuepnaemsi [2].

UnTepHaumoransHbe (nar. inter - Mmexay + natio, nationis - Hapojl) TepMUHLI — 3TO cnosa
06L4ero NPOMCXOXAEHUS, BIATLIE U3 UHOCTPAHHBIX ASLIKOB, yCTORBLWMECH OHO3HAYHLIe TePMUHLI,
oGosHavalowme MoHATUA paanUdHLIX oTpacneil sHaHUA, NPOMHO Bowegwwue B obLWENPUHATYIO

© Sadikova S.A., 2016
135



European Science and Technology December 14™ — 15, 2016.

MeXJyHapoAHylo TepMuUHONorMio. HanpuMep, TepMuHbI Haykv U TeXHUKW: annapam, MexaHusM,
o6beKm, mexHonoaus, eekmop, ghyHkuus, apachux, nynsc, ¢pasa, anemexm v Ap. B kasaxckuii
AILIK UHTEPHaLOHaNUaMbl NPUXOAAT B OCHOBHOM Yepea aHITIMACKWA U PYCCKUIA A3bIKW, KOTOPLIM B
KasaxctaHe npuaaetcs Gonblioe 3HaYeHWe B COOTBETCTBUM C NOSTANHOM peanusauueit
KyNbTYPHOro npoekTa « TpUeAUHCTBO A3LIKOBY.

OTNUYUTeNsEHOW  OCOGEHHOCTBIO  TaPMUHOB-UHTEPHALMOHANMIMOB  Kak NOACUCTeMb!
3aUMCTBOBAHWIA ABNAGTCA TO, YTO UX CeMaHTMMeckas, rpaduveckan M doHeTUMeckas topma
NPeACTaBNeHa Kak MUHUMYM B TP&X A3biKaX, YTo NPUBOAUT K HANWNMIO B UX CTPYKTYpe XoTs Bbl
OAiHOro 0653aTeNbHOr0 UHOASKINHOMD KoMNoHeHTa [1]. Hanpumep: asmomamuxa, demokpamus,
gunocogus, pecnybnuka, menedoH, MunIuMemp v Ap.

UnTepHauuoHanUaMl  NOAYMHAIOTCA  BHYTPEHHUM  3aKOHaM  ASLIKOBOMD  PasBUTUS
COBPEeMEeHHOro KasaxCkoro Asbika, ero HauyuoHansHoMy cBoeobpaswo. Bonee Toro, oHu
oborawator yabeKckuid AabiK, NPUAEBAA HaYWHOMY TEKCTY CONUAHOCT U BONbIUMIA HayNHLIl Bec.
HapouuTtasn sameHa WHTEPHALMOHANLHLIX TEPMUHOB HALMOHANLHLIMA He PeLIMT npoGnemy
TepMUHONOMM3aLMi  HaUMOHanbHOrO Asbika HaykM, Tak KaK WHTepHauuoHanusauus Kak
obujen3bIkoBOe ABMNEHWe CBOCTBEHHO BCEM RabikaM, B TOM YMcne U ysBekckomy [4].

OnemMeHTEl MHTePHALMOHANLHOMO MPOUCXOXAEHUS XOPOLWWOo coueTalnTcs Mexay coboin u
nerko AonyckatoT AanbHedliee TepMUHONPOUSBOACTBO, U NOTOMY WX OCTaBNRAIOT, KaK NPasuno, B
opuruHane. Hanpumep: management apparatus (aHr.) - annapam ynpaenewus (pyc.) — 6owkapye
annapamu (ys6.), automatik element (HeMm.) - snemexms: asmomamuku (pyc.) - @smomam
anemenmnap (kucmnap) (y36.).

WUHTepHaLoHaneHLIe CNOBa U TEPMUHBI, 3aUMCTBOBaHHbLIE B OCHOBHOM Yepes pycckui
A3LIK, CTPOATCA B y36eKCKOM R3blike Mo Crieflylowmm cnosoobpasoBaTenbHLIM MOAENAM:

1. UntepHaupoHanbHbii  aneMeHT+kopeHs criosa yabexckoro sssika (cjs ysaru):
6uomonnueo — 6uoéxunru, semocmpada - asmocmpada.

2. WHTepHauMOHanLHBIA  anNeMeHT+KopeHs cnosa  ysbekckoro  AsLiKa (cys
ysarv) + adppukc  HavanbHoi hopMbl Marona: meneusmeperue — meneynyoe, audpoaapodpom
- eudpmalépaszo.

3. WUHTepHaUMOHaNLHLIA SNeMBHT +HuHTepHaLpMoHanuam+rnaronoobpasylowuii  adpduxc
+adpukc HavanbHo opmsl rnarona: duckeanuguKkauun — OUcKeanupuUKayus (vemnamuw).

4. WnTepHauMoHanusM+KopeHb cnosa yaGeKcKoro AskiKa (cys ysaru). menesude-
Hue — menekxypcamys.

Mockonbky, UHTEPHALUMOHANEHBLIX TEpMUHOB B OBLLECTBE, @ TakKe WX OTIIMMUTENbHbIe
0CO6EHHOCTU KakK NOACUCTeMbI 3aUMCTBOBAHUIA, NOAYMHAIOWMXCA BHYTPEHHUM 3aKoHaM
ASLIKOBOrO paseuTUA coBpemMeHHoro ysbekckoro nAasika. bBonbwioe BHUMaHWe yaenseTcs
BbIABMEHHLIM CNOBOOGpasoBaTenbHEIM MOZErNAM, Mo KOTOPbIM CTPOATCA WHTEepHaLMOHanbHbIe
crosa M TepMiHbl B y3GeKckoM sabike. Tak kak MHTepHaLMOHaNUaMbl - CNoBa, CoBNagaroLLue
no caoed BHewwHel (hopme (C y48TOM 3aKoHOMepHLIX COOTBETCTBUIA 3BYKOB U MpaduMeckux efiuHIuLY
B KOHKPETHLIX A3bIKaX), C MONHO UK YaCTUMHO COBNAAAIOLMUM CMLICTIOM, BEIPaXaloUUe NOHATUSA
MeXAyHapoAHOro xapakrepa 13 o6nacTi Hayku M TeXHUKK, NONWUTUKK, KYNLTYPEI, UCKYccTBa W
PYHKLMOHMPYIOLME B pasHbiX, NPeX/4e BCero HepoACTBeHHbIX (He MeHes YeM B TpéX) AsbiKax.

Takum o6pasoM, ykasaHHbe cnoBoobpasosaTensHbie MOAENU ABNAKTCA NPOA YKTUBHLIMU
B ofpasoBaHuM UHTEPHALMOHANU3MOB B yabGeKkcKoM Asbike. Hanuuue UHTEepHaLMOHANBHLIX U
HauWoHanbHeIX  cnoBoobpasoBaTentHbiX aneMeHTOB MOSBONAET ychMelHo peanvaoBaTh
afeKkBaTHyo Nepeaavy Ge3akBUBaNEHTHOMN NeKCUKU.

Nureparypa

[1] ByropuHa H.B. HaumeHoBaHUA Hayk M WX npoussogHble B AWAXPOHWM W CUHXPOHUMU (Ha MaTepuane
POMaHCKUX, repMaHCKUX U PYcCKOro S3bikoB): asToped. AUC. ...KaHG. unon. Hayk. - Mxesck, 2009. - 25
c.

[2] Bonoguxa M.H. KorutusHo-undopMauuoHHas npupoga TEpMUHE U TEPMUHONOIUYECKSA HOMUHAaUUA:
asToped. AUC. ... 4OKT. punon. Hayk. - M.: MI'Y uneru M.B. NomoHoecosa, 1998, — 42 c.

[3] Opnosa HJI. Cnocobei npecgoneHus nepeBoAgvecKMX  OWMGOK WHTePHAUMOHANBHOK U

136



European Science and Technology December 14™ - 15, 2016.

ncesjouHTepHauLoHanbHol nexkcukn //  VkHosauym obpasosaHui. BectHuk Huxeropogckoro
yHuBepcuteTa uMmenu H.U. NloGavesckoro. - Ne 5 (2). - 2013 C. 158-162.
[4] Canbsposa, H.C., BykeiixaHosa, P.K. UHTepHaumoHanbHbie TepMUHbI B Ka3aXxckoM Asbike U cnecoBbl ux

nepesoaa / XXI mMexayHap. HayuHO-NPAKT. koK. «AKTyarbHbie BOMPOCH B COBPEMEHHOR Haywe u NyTu
ux pewenus». — M.: Espasuiicikuii colos yueHbix. - Ne 12 (21). - 2015. - C. 57-59.

MICROSYSTEM «WATER, MOISTURE, LIQUID» IN OLD ENGLISH
Shamarova 8.1.°
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Ufa Center for the Study foreign languages
Russia

Abstract
This article examines six old English nouns that form lexical-semantic group. The peculiarity of their
semantic structure is broad meaning. All of these nouns are real and can be used in the plural form
in spatially and distributional function.
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AHHoTauua
B AaHHON cTaTbe aHanWaUpylOTCA LWECTh APeBHEeaHINMACKUX CyLIeCTBUTENbHLIX, KoTopbie
oBpa3syloT neKcUKo-CeMaHTUMecKyl rpynny. OcoGeHHOCTBIO UX CeMaHTUMECKOW CTpyKTyphl
ABNAETCA WMPOKO3HAYHOCTL. Bece aT MMeHa BelecTBeHHEIE MOTyT yNoTpebnaTLCA B hopme MH. Y.

B NPOCTPaHCTEOHHO-AUCTPUSYTUBHOM YHKLIMK.

KnioyeBbie cnoBa: JICIT, LUMPOKO3HAVHOCTL, XUAKOCTL, BoAA, BRara, NuTbe

HaHHylo nekcuko-cemaHTuNeckyro rpynny (JICM) coctaBnsioT nekcemsl: waet, seaw, wos,
drync, drenc, waeter, oBoaHaualoue MOHATUE «KUAKOCTb, Bnara, BoAa, NUTbE (HanUTOK)».
CemaHTtuka waeter bebina uccneposara B pabore M.H. SopuHoii (1985). OHa npuxoauT K suiBoay,
4TO 3TO CNOBO ABMASTCHA MHOMOSHAYHLIM U UMeeT TP HOMUHETUBHLIX 3HAYEHUR:

1) BewjecTBo, XuaKoCcTL ocoBoro pofla, ecTecTBeHHas Bnara;

2) BOAHOE NPOCTPAHCTBO, BOAHLIA 06bexT;

3) aneMeHT-CTUXUS.

1) 1 2) aHaueHUA BOSHUKNK elle B A0NUCEMEHHYIO anoxy B pesyniTaTe pacrnaja ApesHero
LWXPOKOTD 3HaYeHUs CMnoBa, OCHOBAHHOIMO Ha CUHKPeTU3aMe TMOHSTUA BeLeCcTBeHHoCTU W
KOHKpeTHOW npeAMeTHOCTU. UMeHHO B NpeAMeTHO-NPOCTPAaHCTBEHHOM 3HaYeHUW («@oAHbIN
o6bvekT») waeter csobogHo ynoTpebnsanocs Bo MH.M., 3) 3HaYeHWe BOSHUKIO, MO MHEHWIO
IH. 3opuHon, nosgHee — B CBASU C 3aMMCTBOBAHWEM COOTBETCTBYIOWIEIO MOHATUA U3
KnaccuMeckon Hatypgunocodpuu [1, c. 6566, 70-71]. CamMbiM BLICOKOMACTOTHEIM B 31Ol JICT
ABnAeTcA waet, uMelouwee ABa Mopdponorudeckux BapuaHTa — waeta, waete. flekcema wet
ABNAGTCA hoHeTUYeCkUM BapuaHTom waet. [IpesHeaHrnuiickoe waet, reHeTUMECKU CBR3aHHOE C
waeter, COOTBeTCTBEHHO, BOCXOAUT K U.-e. rMarony *wed, *wad «MouUTb, YBNaXHATLY UMM K u.e.
ocHoBe *waed, wod, ud «soga». B aApeBHeanmuiickux criosapsx waet onuceIBaeTCA no craTycy
MHOro3HayHOro cnoBa: BapuaHThl waet U waeta BLIAGNAIOTCA B KAYECTBE CaMOCTORTENLHEX CNOB,
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